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cnonb3oBaHue
AdDPUKaAHCKNX
[lochoBuLy B
MOCTPOEHNWN
OPIFrAHU3ALUMNOHHOIO
MOTEHUUNAJTIA

Ymky ManyHra
n Puk Ixenmc




Ucnonb3oBaHMe athpuUKaHCKUX
nocrnosuy B NOCTPOEHUM
OopraHu3auMoHHOro noreHumana

HYuky ManyHaa u Puk [)xeumc

KaroueBnlie caoBa

Opranansarus, OpraHusanuoHHas onenka, [locrpoerne notennnana, Adpuka, Kyaprypa,

Hacaeane

BcTynneHue

Boraroe u pasnocroponnee
AdprKaHCKOE HACACAHE CIIOCOOHO
BHCCTH 3HAYNTCABHBIH BKAAA B
pelreHne MHOTHX ITOAUTHYECKIX,
5KOHOMUYECKUX U COIUAABHO-
KYABTYPHBIX 32A29, CTOAIINX CETOAHSA
IIEPEA ITUM KOHTHHECHTOM, Ad 1 IIEPEA
BCceM MHPOM. ADPHKAHCKOE KYABTYPHOE
HACACAHE, IIEPEAABAEMOE OT IIOKOACHUSA
B IIOKOACHUE, IBUAOCH HUCTOYHHUKOM,
KOTOPBIM PYKOBOACTBOBAAKCH
adpprKaHCKHE OOIIUHBI BO BpEMEHA
MHP2, HEYBEPEHHOCTH, POKACHHA,
AKI3HH B cMepTH. OHO CAYAHAO
OCHOBOM UX CAMOOIIPEACACHUH,
CaMOYBaKEHUSA U YBEPEHHOCTH B cebe.
OHO ITO3BOASIAO MM KHTb B I'APMOHUHI
€O cBOUM (DU3HYECKUM, COITUAABHEIM U
KYABTYPHBIM OKPY’KEHHEM. DTO
HACACAHE ABAAAOCH OCHOBOM
AMAEPCTBA, PYKOBOACTBA, PEITICHUS
IIPpOOAEM, CAMOHAAEHHOCTU 1
pasBurua. OHO ITOMOTaAO ATOAAM OBITH
YPaBHOBEIIICHHBIMU 1
cocpepaoroueHHbMU. CHAa,
ITOYEPIIHYTAA U3 YPOKOB IIPOIIIAOTO, C
YBEPCHHOCTBIO BEACT UX K
HEN3BEAAHHOMY OYAYIIIEMY.

[ToBTOpHOE OTKPBEITHE HEAOOIIEHEHHOTO
M HEAOCTATOYHO MCIOAB30BAHHOTO
HACACAUSA UMECT CEPhE3HBIC
ITOCACACTBHSA AAA PASBUTHA U
rnocrpoeHus mortenimaa. [ Iposaa
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MHOTHX MEp II0 PasBHTHUIO,
IIPEAIIPHUHATHIX 32 IIOCACAHUE TIOABEKA,
YACTUIHO OOBICHAETCH HEAOCTATOYHOM
CBA3BIO C KOPHAMHU ODINECTBA, KOTOPOE
OHHU HAMEPEBAAHCH H3MEHHUTH. DTO
PasBUTHE BOCIPHHUMAAOCH KaK
CHHOHUM HPHHATHA 0Opa3a 3aIraAHOroO
mupa. AAS TOrO ITOOBI 3TH
BMEIIATEABCTBA ABUANCH
KATAAU3aTOPOM KOPEHHBIX H3MEHCHHIH,
OHHU AOAJKHBI OBITH COIPSKEHBI C
AMYHOCTAMU AFOACH U OIIPEAEACHHBIMU
LIEHHOCTAMHE, OYAb TO OTACABHBIC
AMYHOCTH, OOIIIHBL, OPraHH3AIIIH, AL
CaMM HallMHU. 'TaKoe OCHOBAHHOE HA
AMYHOCTU Pa3sBUTHE HEOOXOAUMO AAS
BBIIBACHHSA HEOOXOANMOTO IIOHUMAHHS,
MOTHBAIIUN U HACTPOS, KOTOPBIE
HEOOXOANMO u3MeHHTh. [locTpoenue
ITOTEHIINAAA AOAKHO Oa3MpOBATHCA Ha
paHee CyIIecTBOBABIIINX
dpyHAAMEHTAABHBIX OCHOBAX, 2 HE
ABAATHCA IIPOCTBIM IIEPEHOCOM APYTOH
IIIKAABL IIEHHOCTEH.

UYunky MaayHra

Koncyaprarun 1o ITocrpoernnro
[Torernmasa (CADECO), P.O Box 1884,
Baartup, Masasu

Tea: 01 683 795/01633 660

Mo6. 08 868624

E-mail: zoe@clcom.net

Website: www.cadeco.mw

Pux Asxerimc pa6oraer B INTRAC B
Maaasn.
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B macrosieii 3amerke 00 yIpaKHEHIH
ITOKA3aHO, KAK OAMH M3 ACIICKTOB
AdpHUKAHCKOTO HACACAHSA MOKET
[IOMOYb B AOCTHIKCHHH 3TOH 11eAn. B
HEIl IIOKA3aHO, KAKUM 00pasoM
TPAAULIIOHHAA MyAPOCTb,
coaepaKarancsa B AppUKaHCKHX
ITOCAOBHIIAX!, MOKET OBITh IIPUMEHECHA
KaK AAf IIOHUMAHUA OPTraHU3aInid, TaK
U AAfl YAVYIIEHHA UX paboThL. Takum
00pa3oM, HCIIOAB30BAHIE
AQPUKAHCKIX ITOCAOBUIT IIPEACTABAACT
COOOM HOBBII TBOPYECKUI CIIOCOO
OOIIIeHHA U OOCYKACHIA
OPTraHU3AIMOHHBIX IIPUHIIATIOB,
IIPEOAOAEBAOIIHUX ODIIHe
KOMMYHUKAITHOHHBIE Oapbepsl. Takum
00pasoM, OH IIPEAAAraCT BAKHOE
CPEACTBO IOBBIIIEHNA 3D DEKTUBHOCTH
ITIOCTPOCHUE ITOTCHIIHAAA.

boaee xorKpEeTHO B AAHHOM 3aMeTKe
00OCYKAAFOTCA:

¢  Uro Takoe Adpuranckue
IIOCAOBHIIBI M UX UCIIOAB30OBAHUE B
’KU3HH TPAAUIIHOHHOIT
aOPHUKAHCKON OOIIIMHEL;

e Pacryman BaKHOCTD
OPIraHHU3AITMOHHOM OIICHKU B
IIPAKTHKE Pa3BUTHA;

e Jlouemy AdpuraHCcKre IOCAOBHUIIBL
mpeaAararoT boaee apPEeKTUBHYIO
AABTEPHATUBY OOABIIIHHCTBY
coBpemeHHbIX CeBepHEIX 0a3
OPraHM3AITMOHHON OIICHKH;

® HEKOTOPBIC YPOKU U3 HAIIIETO OIIBITA
HCIIOAB30BaHNA APUKAHCKUX
IIOCAOBHII IIPU OPraHU3AITMOHHOMN
OILICHKE 1 APYIUX MEP IIOCTPOCHUA
OPIraHU3AIIHOHHOIO ITOTEHIIHAAR;

® UHCTPYMEHT OPraHU3AIIMOHHOMN
CAMOOIICHKH Ha 0a3e IPUMEPHBIX
IIOCAOBHII.

Baaro w3 nybamkarmit  bu-bu-Cu,  Mydpocne

Adgppuru; Kymaxanra. (1975); Yakanza
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NMocnoBuubl N nx
Ucnonb3oBaHue B
TPaaAuLMOHHOM
achpmkKaHCKOM obLuiecTBe

TTocAOBHUIIBI IBASFOTCS HEOTHEMAEMOI
9aCThIO ADPHUKAHCKOI KYABTYPBL
TTocAOBHUIIBI ITIOHUMATOTCH KaK
MaAOTPAMOTHBIMU, TAK U
BBICOKOOOPA30BAHHBIMU AFOABMH. DTO
IIPOCTBIE 3AIBACHUA C TAYOOKHM
BHYTPEHHIM CMBICAOM. OHHI ABAAFOTCA
PYKOBOACTBAMH AAfl HHAUBHAYAABHOTO,
CEMEMHOr0, OOIMUHHOIO U
OOIIECTBEHHOIO TTOBEACHHS,
ITOCTPOCHHBIMH HA IIOBTOPSAIOIIIEMCH
PEaAbHOM KU3HEHHOM OIIBITE U
HaOAFOACHHAX 32 AOATHE IIEPHOA
BPEMCEHI.

[TocAoBHITBI UTPAFOT PA3HYIO POAB B
TPAAUIIHOHHOM a(PPUKAHCKOM
obrectse. Hexoropsie nx poaeit
3AKAFOYAIOTCH B CACAYFOIIIEM:

e OmnpeacAcHNE U IPUAAHIE
AOCTOMHCTBA KyABType. IlocAoBuIIbr
ABASAFOTCA BBIPAKCHIEM
KOAACKTHBHOI MYAPOCTH HAPOAQ,
OTpPAaKAFOIIEI X MBIIITACHUE,
LIEHHOCTH M MaHEPHI IIOBEACHHS.
IToaromy mcioAB30OBaHIE TTOCAOBHUTL
AASL OOIIIEHMA T TOHUMAHUS
OPraHHU3AIIHOHHBIX BOIIPOCOB
IIPEACTABAACT COOOM MOIITHBIH
MHCTPYMEHT B COPEBHOBAHNN 32
OIIPEACACHUE HCTUHHOMN
aOPHUKAHCKON AMYHOCTH.

e BricmeuBas YBAHAMBOCTD U
BEICOKOMEPHE, IIPOACHAA BUACHHE U
OOBeANHSAA PA3AUIHBIC
IIEPCIIEKTUBBI, ITOCAOBHIIBI
IIPUBHOCAT FOMOPHUCTHIECKOE
HAYAAO H OCAAOAAIOT HAIIPAKECHUE
BOKPYT AOBOABHO IIIEKOTAHBBIX, B
APYTHX OOCTOATEABCTBAX, BOIIPOCOB
u curyannid. B kaxaom
appHKaHCKOM OOIIIeCTBE
IOCAOBHIIBI CTOAETHAMM
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HCIIOAB30BAAHCH AAAL PA3PAAKH
HAIPAKEHHBIX CHTYAITU,
ocAabAeHNA KOH(PPOHTALINH 1
ITOCTPOEHUA HHCTHTYTOB U
OAArOKEAATEABHBIX
B3aMMOOTHOIIICHHH.

e []OCAOBHIIBI IIPEACTABAAIOT COOOH
MeTadOPEL U OOBACHAIOT CAOMKHBIC
BOIIPOCHI B IIPOCTBIX 32IBACHHUAX.
Hampumep, ABe AepeBHU,
HAXOAAIIIHECA B CCOPE, BPAA AU
HAYHYT BOEBATb, IOAYMAaB HAA
IIOCAOBULICH: K020a CA0HI 0Py rmnce,
cpadaen: mipasa. SHAYCHHE,
KPOSIIIeecs B TOM IIPOCTOM
3aBACHUU, ABASCTCA MOIIIHBIM
ITOCBIAOM OO OTPHIIATEABHBIX
ITOCACACTBHAX PA3HOI'AACHN ABYX
©0OCCOB AAfA IIPOCTHIX HEBHHHBIX
KuTeAen AepeBHI. VAm ke B3ATH
IIOCAOBULLY €1t 006e0uriums naymiumy,
€10 MOJCHO C6A3a1Mb A1b6a. DTa
ITOCAOBHITA IIEPEAACT BAKHOCTD
€AHMHCTBA U COTPYAHHUYECTBA ITPH
peIIeHu IIPOOAEM U BCEASIET B
AIOACH BEPY B TO, UTO, ECAU
ACHCTBOBATH COOOIIIA, MOYKHO
pemmTh AFOOYIO IIPodAEMY,
HACKOABKO OBI CAOJKHOM U TPYAHOIT
OHa HH OBbIAQ.

e baaroaaps ceoeit MeTacpoquHOCTH
IIOCAOBHIIBI CO3AAFOT MOIITHBIE
MEHTAABHBIE KAPTUHBL. DTO ABAACTCA
CHABHBIM MOTHBHPOBAHHSA AIOACH K
AEHCTBUIO.

o [ToCAOBHIIBI TTIOAOOHBI CEMEHAM.
OHH «OKABAIOT» IIOCAE TOTO KaK
«IIOCAKCHBD) B OAATOAATHYIO ITOYBY.
Ha camom AeAe OHE ITPEACTABAAIOT
COOOI IIPOCTBIE BHICKA3BIBAHUA AO
TEeX IOp, IOKA HE IIPUMEHEHBI K
’KU3HECHHBIM CHTYAITHUAM. TOABKO B
9TOM CAyYa€ OHH OKUBAIOT U
PACIIHPAIOT CBOE 3HAYCHUE.

INTRAC praxisNote 6

OpraHn3auuoHHble
OLIeHKM NOCTPOEHUs
noTteHuyuana

Oprannsanuonnas orenka (OO)
IIPEBPATHAACH B I'AABHBIH KOMIIOHEHT
IIPOIIECCA CO3AAHMSA ITOTCHITHAAA.
OprasusarimoHHas OIEHKA ABAACTCA
«ITPOBEPKOI» C IIEABIO OIIPEACACHHSA
3AOPOBOTO CTATyCa OPraHU3AIINN
INTRAC ompeaeana boaee naTHACCATH
pasamgHbIX HHCTpyMeHTOB OO B 3TOM
OBICTPO PA3BUBAIOIIECHCA H PACTYIIEH
cpepe. OprannsanmoHHas OIEHKA
HCIIOAB3YETCA AASl PAAA PA3AUIHBIX
LIEACH IITHPOKUM CIEKTPOM KAFOUEBBIX
VIACTHHKOB, TAKUX KaK AOHOPEI, AAf
OPUHATHAA PEIICHUN, AFOABMIU,
3aHATHIMU HAPAIIUBAHUEM IIOTEHIINAAA,
AASL MOHHTOPHHIA ¥ OIEHKU BAUSHUA
BMeIIaTeAbCTB, U Kauentamu HITO u
APYTUMH AHIIAMU U OPTAHHU3AIUAMU AAS
OIIPEACACHHSA CBOUX ITOTPEOHOCTEH B
HapamuBaHuy rmorermasa. Cama OO
HE ABAACTCA KOHEYHOU IIEABIO, 4 CAYKHT
KaK CPEACTBO AOCTH/KEHUA KOHEYHON
nean. HeaocrarogHo mpocro 3HaTh,
HACKOABKO «3AOPOBa» HAH KHE3AOPOBA»
OPTaHU3AIIHA, ECAU HE IIPEAIIPUHIMATD
Mep AAfl HCIIPABACHUSA CHTYAIUH.

HepaBane nccAeAOBaHUA U OIIBIT
ITOCTPOEHUSA M HAPAIITUBAHUA
ITOTEHITNAAA TIOKA3aAH OTPOMHYIO
BKHOCTB IIAPTHEPCTBA KAHCHTA B
AFOOOM ITPOIIECCE CO3AAHUA
roTeHnnaAa. Takum obpasom,
CAMOOIIEHKA BCe DOAee
paccMaTPHUBACTCA KAK BAXKHAA 9ACTD
OPraHHU3AIIHOHHOMN OIIEHKU IIPH
ITOCTPOEHHUH ITOTCHITHAAA.
MccaepoBanus, nposeaeansie ECDPM
B 2003 TOAY TTO3BOAMAM CAEAATH BEIBOA
O TOM, YTO «CAMOOIIEHKA OBIAA
PEKOMEHAOBAHA AASl ICITOAB3OBAHHA B
IIPOIIECCE HAPAIIUBAHUA IIOTECHIINAAA B
OTBET Ha PACTyIIIee HOHUMAHUE TOTO,
YTO IIPOBOAMMBIE U3BHE CAMOOIIEHKH HE
ITOAXOAAT U HEIIPOAYKTUBHHL. . ..
VcrmoAb30Banme METOAUKI COBMECTHOM
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CAMOOIICHKH, B KOTOPBIX yIaCTBYIOT
YACHBI OpraHI/I?)aHI/II/I 1 BHCOIHHUC
KAFOUEBBIC HTPOKH ABAAFOTCA BAKHBIMH
u 6oaee poaykTaBHEIMID (ECDPM
2003). OpraHU3amOHHYIO OIIEHKY
MOYKHO CPaBHHTB C 3€PKAAOM, B
KOTOPOM OTPAKAETCH TO, KAK UAYT ACAA,
1 KaK MOKHO YAVYIIIUTD U YCHAUTD
KAIOYEBBIE OOAacTH ee paboTel. Kak
ckaszaA I'ere: «vKuBoe cymectso HEAB3s
HM3MEPUTH YEM-TO , YTO HAXOAUTCA BHE
€ro, eCA OHO AOAKHO OBITH U3MEPEHO,
TO OHO AOAKHO IIPEACTABUTH CBOE
coocrBennoe mepuaoy (Kamaan 2002:
159).

OAHAKO ITPaKTHKA IIPOBEACHUA PAAA
OPraHHU3AIHOHHBIX CAMOOIICHOK
IOKA32A2, YTO OOABIIIIMHCTBO
nHCTpyMeHTOB OO CAMIITKOM CAOKHBI
KOHIICITTYAABHO U AHHIBUCTHYECKH AAS
PAAQ OPTaHU3AIIMOHHBEIX KAFOUEBBIX
UTPOKOB (OCOOEHHO AASl MAGAIIIETO
IIEPCOHAAQ) U HE MOIYT CAYKHTD
3HAYUMOU 0a301. BOABIIIMHCTBO
ncrnoAb3yeMerx OO HHCTPYMEHTOB
rmozanMcTBOBaHbl y CeBepa, 1 MHOTHE
13 HUX OBIAH Pa3pabOTaHBl CEKTOPOM
vactaoro dmsneca CIIIA. U Bce xe,
KOMMEHTHUPYH OAUH U3 IIPOCTENIITIX
HHCTPYMEHTOB (a TAK/KE OAUH
nHCTpyMeHT, pazpadoranusi HITO u
aas HITO B MaaaBn) ygacTHUKH Bee e
IIPUIIIAT K BBIBOAY O TOM, YTO «0/14 €20
UCNONB306aHUA 11IPEOYENICA YHUBEDCUIMENICK LI
ounsom’. Muorue padbornuku HITO B
Adprke He AOCTUTAH 3TOTO YPOBHA
ITOCKOABKY OOABIIIAsl 9aCTh MAAAIIIETO
repconasa B MaAaBu, BO3MOXKHO, HE
3aKOHYIHAU AQKE HAYAABHYIO IITKOAY.

HecmoTps Ha BO3MOKHBIE BO3PAKEHHUA
IIO IIOBOAY TOT'O, YTO IIPHHITUIIBI
OPTAHMU3AITMH U MEHEAKMEHTA B
HEKOTOPOM CTEIICHH YHUBEPCAABHBI, UX
TOpPa3A0 TPYAHEE BEIPA3UTh HA MHOTHX
appUKAHCKUX A3BIKAX, HEKEAN HA
aHTAHICcKOM A3bike. K mpumepy, B
AHTAMMCKOM A3BIKE MOYKHO
HCIIOAB30BATb TAKOE CAOBO KaK

INTRAC praxisNote 6

«CTPATETHA», KOTOPOE MOKHO AETKO
ITOHATH O€3 AOIIOAHUTEABHOTO
oOpsAcHeHns ero sHaveHHAd. OAHAKO BO
MHOTHX aPPUKAHCKUX fA3BIKAX
OTCYTCTBYET IIPAMOIT IIEPEBOA 3TOTO
CAOBAQ, YTO PA3MBIBACT €TO 3HAYCHUE U
ITOBBIIIIAET PHCK HEAOITOHUMAHUA.
Morrp A3bIKa HEAB3S IIEPEOIICHUTD.
Beposrao, nmeHHO 9THM OOBACHACTCA
[109eMy OOABIIIAS 9ACTh AUTEPATYPEL IO
PA3BUTHIO H MEHEAKMEHTY,
HAITUCAHHOH B OCHOBHOM Ha fA3BIKAX
CeBepa, He peaAH3yeTCA HA IIPAKTUKE HA
FOre. Bosmo:xHO, 9TO IPOUCXOAUT
BCAEACTBHE KOMMYHHKAITHOHHOTO
1podeAa.

B xoncyApTanImOHHOM I1EHTpE 11O
OpFaHI/ISaHI/IOHHbIM N3MCHCHHAM
CADECO B MaaaBu, MbI
COCPEAOTOYHAH YCHAUSA Ha Pa3pabOTKe
1 POPMyAHPOBAHNIN CBOUX
COOCTBEHHBIX, DOAEE PEACBAHTHBIX U
(P HEKTUBHBIX HHCTPYMEHTOB AAS
perrenus 3Tux mpodAeM. Mer
paspaboTaAu HHCTPYMEHTHI Ha Oa3e
HAPOAHBIX ITOCAOBHII I ITOTOBOPOK,
KOTOPBIE AOAKHEI CIIOCOOCTBOBATD
PACCMOTPEHHIO OPraHU3AIMOHHBIX
BOIIPOCOB Ha fA3BIKE, KOTOPHBII OYAET
CBOOOAHO ITOHUMATBCH U
HICIIOAB30BATHCA BCEMU BHAAMH
OPTraHHU3AIHH U AFOABMU C AFOOBIMH
YPOBHAMU OOPAa3OBAHHA..

UHCTpyMeHT
OopraHu3auuoHHOM
CaMoOOLeHKN Ha base
nocnosuu

ITOoCKOABKY IIOCAOBHUIIBI ABAAFOTCSA
S3BIKOM OOIIEHUs, 2 MHOTHE
OPraHU3AIHOHHBIC IIPOOAECMEI
BBI3BIBAIOTCA UAU YCAOKHAFOTCS
BCAEACTBHE BO3ZHUKHOBEHUSA IIPOOAEM C
oOIIIeHreM, ITOCAOBUIIBL ABASFOTCS
OECIIEHHBIMU AAST TIOHUMAHUS 1
PacCMOTPEHHUA OPraHU3AITNOHHBIX
BOIPOCOB. XOTA B apPUKAHCKHUX A3BIKAX
OTCYTCTBYET YETKHH IIEPEBOA CAOBA
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«empamectiam, TAKIE ITOCAOBUIIBI KaK
«obe3vra, nNe1maruanca 00HospeMerHo
copean mpu Marieo ¢ mpex: 6emoK ta depese,
00A3a11€1610 ¢ He20 C6aNUMEA», UAU «Manepi
0601IHAULEK NPUXOOUNICA CHAIMD Ha CHUHe,
MOLYT CPa3y PACKPBITh MHOITIC IIOHATHSA
crparernn. CADECO paspaborana
HHCTPYMEHT, OXBATHIBAFOIIUIA IIIECTD
OCHOBHBIX KOHIIEIIITHH:

e AmaAepcTBO U BUACHHE

e Crparerns

e PoAM M OTBETCTBEHHOCTH

e JloAMTHKH, CHCTEMBI U IIPOIICAYPHI
e  OpraHu3armOHHAA KYABTYPa

® VCTOWYMBOCTD

Mcrroassyercs rpaaarus ot 0 a0 5: 0 =
HAM HE IIPUXOAHUAOCH HMETh C 9TUM
A€AO B HAITICH OPTraHMU3aIlNuN, 5 = MBI
YaCTO UCIIBITBIBAAU UAU HAOAIOAAAU
9TO B HAIIIEH OPraHU3AITUML.

IToanas Bepcrsa AAHHOTO HHCTPYMEHTA
HU3AOKEHA B IPUAOKEHUN, HO IIPUBEACH
OAMH HATASAHBIN IIPUMEP B PA3ACAE,
HOCBAITIEHHOM HOHATHIO ATAEPCTBA:

a) Hackoabsko YeTKHM ABAACTCA
BUACHHC OpraHI/I3aI_II/II/I, u
PA3ACAAIOT AHL €0 BCE YACHBI?

o To, umo eudesu caasa, cepoye He Modcenm
3abuime

o Bur cmooeme nepenpuicrymes uepes Karasy,
ecau ysuoume ee udajexa

b) Hackoapko 3dekruBHa  PoAb
AMAEPCTBA B 9TOH OpraHU3auu?

o Apmus osey, sedomaz av60M,  nobedum
apMuto 16606, 6600MY10 0640l

o  Kozda Koposau  meparom  Hanpas/ietie, OHU
CIHAHOBANICA CAY2AMY

c) Hackoabsko
AVIAEPBI?

AOCTYITHBI HaImm

o  Tpona « domy HauansHuxa mpagoii  He
sapacmaenm

d) B kakoii crerieHu cruAn
PYKOBOACTBA, IPAKTHKyEeMBIE B 3TOI
OpraHU3aLy, OTBEYAIOT

INTRAC praxisNote 6

P2a3AMYHBEIM HOTPEOGHOCTAM ee
pyxoBoACTBa?

o FEew  usmensemea — pumm  bapabara,
1He00X00UMO UIMEHUMIL U PUmM manya

e) Hackoapko xopomo oprasmusanusa
pasBHUBAaeT CBOE AUACPCTBO
MPUMEHUTEABHO K UMEFOIIUMCA U
OyAyimM rmorpeGHOCTAM B 00AacTH:

B PexTuBHOrO yIIpaBAcHUA
BpeMeHeM

o Bpema nuxozda e mevem écnsme

CocpeaoToueHHE U KOHIICHTPAITUAA
YCHAUIT U A€ATEABHOCTH

o Ha nepexpecmxe 661 1e  Moscenme
00HOEPeMeHHO notmu 6 08y
HanpasaeHuax

ITpeeMcTBEHHOCTE AMAEPCTBA
o Kozda svicvixaem kamvid, Ha 20 Mecie
svtpacmaen 106uil

ITocTpoenne neaocTHOCTH

o ouepu xpaba ne mozym He noasane
AKX JHce, KaK Ux Mams

o Xapaxmep nodoben Gepemenrocm, 2o
Henw3s 00420 npamants

Pacmmpenne AngHOro u

OPraHU3ALHMOHHOI0 PACKPBITHA

o  Nuws  mex, K10 HuKozda — He
nymeuecneosan, U HeboAvUOH  cad
Kaowenes G0AbHUM JecOM

®  [lwasa, sudesmue oxear, e Mozym Gbinre
_y006.1e11180peHBI 10M AAZYHI

HekoTopble ypoku us
Halweun NPaKkTUKu
MCNONb30BaHUA
acppuUKaHCKUX nNocrioBuL

CADECO ucnoassobara adpHUKaHCKIE
rmocAoBuns B rporeccax OO, a Takxe B
CTPATETHYECKOM IIAAHUPOBAHIM,
HOCTPOCHI/II/I KOMaHAbI, paSBI/ITI/II/I
AMAEPCTBA, MEPOIPUATUAX 11O
CO3AAHHIO COBETOB M CAMOPA3BHTH.
MEI TaKKe HCIIOAB30BAAN a)PUKAHCKIE
ITOCAOBHIIBI ITPU PaboTE €
OpraHU3aHAMHE Ha Oa3e OOIINH
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(OBO), npodeccrnonarpasmvu HITO,
HCPKBHMI/I, nu FOCyAapCTBCHHbIMI/I. Maur
H3BACKAM U3 HAILIETO OIIBITA PAA
YPOKOB, BKAFOYAS:

1) ITpu camoonenkax ¢
HCIIOAB30BAHIEM HHCTPYMEHTOB Ha
©a3e IIOCAOBUII, IIOCACAHUE CAYKIAT
KaK CPEACTBO OOICHUA UAU YCHAUTEAD.
Vaacrauku o6cyKAaAH CBOE
ITOHUMAHIE TIOCAOBHIL. 3aT€M OHI
IIPUMEHAAN 3TO IIOHUMAHHE IIPH
OTBETAX HA BOIIPOC U OIPEACACHHHI
CKOPOCTH OLIEHKHU U €€ OOBACHEHUN
(CMOTpPH BBIIIIEIIPUBEACHHBIH IIPHMED).
MBI IPUIIIAK K OAHO3HAYHOMY BBIBOAY,
YTO 329aCTYIO HEOOXOAHUMO
HCIIOAB30BATh BHEIITHUH (PACHAHTATOP
AASl MOACPAITHH OOCYKACHHH U AAS
IIPOIIECCA CAMOOIICHK.

2) HeoOXOAMMO HCIIOAB30BATH
HANOOAEE IOAXOASAIIYIO IIOCAOBHUILY AAf
BMEIIIATECABCTBA HAH HMCIOIIICHCA
curyarun. VICIioAp30BaHIE CAHUIIIKOM
«aDCTPAKTHBIX» ITOCAOBHIT O€3 HX
YETKOMN IIPUBA3KU K BMEIIIATEABCTBY HAU
KOHKPETHOI CHTYAIINN MOKET COUTH
AFOAEH C TOAKY U HAPYIIIUTD BECh
mporecc. [IpakTuKkanT AOAKEH BCEerAa
32AaBaTh ceOe BOIIPOC: « KAKas 13
ITOCAOBHII MOYKET OBITh HAOOAEE

3 PEKTUBHO UCIIOAB30BAHA AAS
AAHHOH curyaruus [1pu BerAcHeHNN
POAH M OTBETCTBEHHOCTH, K IIPUMEPY,
AYHIIIE BCETO TTIOAXOAAT TAKHE
ITOCAOBUIIBL: e/t COIHYe 3AA6AAEN, U0
O0HO CUABHEE AYHBL, NYCID OHO 63010en1 U
NOCOETIUNI HOMBI0» T <6 00ME ) KoMK 3)0b1
6. I1pu OOIIEeHHH BAKHOCTD
OOydeHNA Ha IIPAKTHKE — TO €CTh CaMa
IIPAKTHKA, HANOOAEE IIPHUEMAEMOIT
OYAET ITOCAOBHLIA TUIIA: (4e106¢K 6bitle
1100011 20pbl, Ha KOmMOPY10 6300pasicA.

3) Ha 00y9aroIux mpakTnIecKux
CEMHHAPAX BAKHO HCIIOAB30BATH
TOABKO HECKOABKO IIOCAOBHIT AAS
MAKCUMH3AIIAN UX BO3ACHCTBUA.
CAHIIIKOM MHOTO ITOCAOBHIL MOTYT

INTRAC praxisNote 6

IIPUBECTHU K ITOTEPE HHTEPECa K
rocaosuriam. Hanpuwmep, Ha
TPEXAHEBHOM ITPAKTUYECKOM CEMUHApE
ITO ITOCTPOEHHUIO KOMAHABI MBI
HCITOAB30BAAY TPU ITOCAOBHUIIBI AAA
TOTO, YTOOBI BEICBETUTH HEOOXOAHUMEIC
AASl Ha9aA2 OOCYKACHISA aCIEeKTHL. B
MHCTPYMEHTE OIIEHKH Ha OCHOBE
ITOCAOBHII 3TO MOKET O3HAYATh, YTO HE
BCE ACIIEKTEl M KATCTOPHH HY/KAQIOTCA B
HCITOAB30BAHUH IIOCAOBHIT — 4 TOABKO
TE€ M3 HUX, B KOTOPBIX ITOCAOBHITB MOIYT
AOOABUTH 3HAYUMOCTD. APyruMu
CAOBAaMH, IIOCAOBHIIB ODOAEE ITOAC3HBI B
CAyYaAX, €CAU KOHKPETHBIN 3aAAHHBIN
BOIIPOC HE 3aTPATUBAET BCE APYTHE
BOIIPOCEI, TaK KaK AFOAH HE IIOAHOCTBIO
ITOHAAHM 3TO BOIIPOC.

4) AAfl TOTO, 9TOOBI IIOAYIUTD
AOITOAHUTEABHOE IIOHHUMAHIE U3
ITOCAOBUIIBI BA7KHO 3aAaBATh BOIIPOCHI,
ITOOYKAQIOIIIHE K PA3MBIIIIACHHUIO
(pedpaexrusnbIe BOpOCH). [TockoAbKy
ITOCAOBUIIBI MOTYT ITOAPA3yMEBATh U
O3HAYATh PA3HBIC BEIIH AAA PA3HBIX
AFOAEH B PasHbBIC BPEMEHA H B PA3HBIX
KOHTEKCTAX, 9TH BOIIPOCH AOAZKHBI OBITH
9EeTKO CPOPMYAUPOBAHBI U
CKOHIICHTPUPOBAHBI HA TOM, YTOOBI OHI
I€HEPHUPOBAAN TO AOITOAHUTEABHOE
IIPOHUKHOBEHHE B CyTh BOIIPOCA,
KOTOPOE OTHOCHTCH K BOIIPOCY,
paccMaTpuBaEMOMY B AAHHBIF MOMEHT.
Hampuwmep, Ha 3aHATHI ITO
CAMOCTOATEABHOMY PA3BUTHIO
HCIIOAB3YHTE Tako# Borpoc: «Kakme
AOIIOAHUTEABHBIE ITOHATHA MOKHO
M3BACYD M3 CACAYFOIIECH ITOCAOBHIIBL:
«CMeHa Mecria He Modcen? nepedenants
ue106eKa, 10 nepedenariviil 4ea06eK Modicen:
emenume mecrmoy. KOraa MBI 3aAaAH 9TOT
BOIIPOC M ITIPUBEAH 3Ty ITOCAOBHITY IIPH
paborte c ceapckort OBO, mmed
BEIPa3UA CBOE IIOAHOE COTAACHE C
ITOCAOBHUIIEH U PACCKa3aA TPyIIIIe
PEAABHYIO HCTOPHIO O TOM, KAK OAMH H3
AKUTEACH UX ACPEBHH SMUTPUPOBAA B
COCEAHIOIO CTPaHy B HAAEKAE, YTO OH
HU3MEHUTCH ITOA BAUSHHEM AYYIIIETO
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SKOHOMUYECKOTO ITOAOKEHHSA 3TOH
CTPAaHBL, 2 KTO-TO APYTOH IIEpPeexaA U3
9TOM CTPAHBI U IOCEAHACH B HX
AepeBHe. YeAOBeK, ImepeexaBImii B UxX
AEPEBHIO, IIPIKUACH U pa3sdorarea.
YeAOBEK, KOTOPHII SMUTPHPOBAA B
APYTYIO CTPaHY, BEPHYACHA Yepes
HECKOABKO AET OY€Hb OEAHBIM U
OTOPYCHHBIM, TaK KaK
«rpaHcOPMUPOBAHHASA HAITUA) HE
cmoraa TpaHcOpPMUPOBATH €ro.

5) IlocAOBHITEI MOKHO HCIIOAB30BATH
IIPUA PACCMOTPEHHUH PEDACKTUBHEBIX,
KOHKPETHEBIX CAy4aeB. AAf AOCTIIKCHHSA
HoabIrrero apexra BaKHO 3HATH U
HCIIOAB30BATH UCTOPHIO, HA KOTOPOM
OCHOBAHA T4, UAU MHAS IIOCAOBHUIIA.
HMcroAp3oBarme IPEABICTOPHHI
OCODEHHO TIOAE3HO ITPU PEIICHIH
CAOKHBIX BOIIPOCOB, KOTOPBIE TPYAHO
cpopmyauposats. K mpumepy, ouenn
TPYAHO IIPEITOAABATD U U3AArAThH
BOIIPOCHI OPTraHNU3AINOHHON
naerTudukarma. Ho atu 6apbepst
MOJKHO AETKO IPeoAOAeTh. Bean
HCIIOAB30BATH «PACCMOTPEHUE
KOHKPETHBIX IIPUMEPOB U
HCIIOAB30BaHHEM HOCAOBUIL. OAHA 13
ITOCAOBHII, KOTOPYIO MBI HCIIOAB30BAAN
B VIPAKHEHUH 110 HACHTU(DUKAIIUH,
HMEAQ IIPEABICTOPUIO BOSHIKHOBEHHSA
TTOCAOBHIIBL: <<Op/1€HOK, Komopetil He taens,
U110 01 Opest, MONCEN! SLIPACIHIU YbINACHKOMY:

1O 1PU 370M 01 6324AMH)/ 66€DX U 60DY2 0003HAT,
U0 04eHb NOXOINC HA 3ABUCIHE0 HAO HUM Op.a.
Bnepewie opaernox nonan, umo omanuaenmea om
rypuyst u yeinaam. M emecmo cmpaxa
omyantisie KpUKu opaa 60pye npuobpet 044
operka ozpormyro npumaeamensviyro cuny. On
nouyscm606as csoe podcmeo ¢ opaom. H opaerox 6
317011 MOMEHI NOHAA, IO 1e HPUHAOACHCUIN K
yeinaguvemy pody. Pansute opaerox nuxozda e
seman. OH nonvimanca nodnpeieryms u 0pyz, 6
camom dese, 634emeN U YAemeN 60 C60¢l MaMOl-
opauyei.

Bompocs! aas 06cy>kAeHuA

e Yemy yuur Hac HCTOpHA OO OPACHKE KAK
OPraHU3AIHIO?

e Hackoabko MBI TOXOAUM HAT
OTAHYAEMCS OT OPACHKA?

e Uro maM HEOOXOAMMO CAEAATH, YTOOBI

YAYYIITITD HAITY OpI’aHI/IBZLHI/IIO?

Oorancowr 00ur Kpecrmvanut 3abpas aiyo u3 eresda
opaa. On noaosnciun ezo smecme ¢ aiyami,
Kkomopeie svicuscusana Kypuya. Kozoa nmenys:
BBLAYNUNNUCY, 1720 CPEOU BLLAYIUEHLUXCS YbINAAN
okasanea opaerox. OpoeHox u ywinjama pocau u
bezanu no dsopy emecme. B xode obmyerua ¢
YBINAAIMAMY OPACHOK HpUOGPe
UHOUBUOYANBHOIL YoINIEHKA U, 6 KOHYe KOMHYO06,
6IPOC 6 KYPULY U 3720 HPOOOAHCANOCH 00 176X 110D,
1oKa 00HaMOb! Had HUM He npoaenies opes, i 6ce
YoInAAMA 3aMENIUAY €20,

Opes onycmunca u 3asuc Hao op.1eHKom u
YOINAAINAMY, KDUYA U ABHO CINAPAAc N036aNIb
opaerixa. Opaenok u yeinaama cuabHo UCHY2anUcs
u pasbexcanuce 6 nouckax yxpvimiua. Opaerox
maKalce ucHyeancs U nobexcas 6 noucKax YKpsimus,
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6) Hakomerr, mocAOBHIIBI AOAKHEI
HCIIOAB30BATHCH €CTECTBCHHO U THOKO, 4
He MexaHn4ecku. B caygae
MEXAHUYIECKOTO IIPUMEHEHIUSA
ITOCAOBHIIBI MOTYT IIPEBPATUTHCSA B
TopMO3 1poriecca. Craa IoCAOBHUIT
3aKAFOYAETCA B TOM, YTO IIPU UX
HpaBI/IAI)HOM HpI/IMCHCHI/II/I OHH AOAKHBI
OCTaBaTbCA «KHEBUAMMbBIMITD) 1 O6A€maTb
IIPOIIECC IIOHUMAHUS, @ HE IIPUBACKATD
K ceOe BHUMaHUE. DTO 3HAYHT, 9TO
ITOCAOBHIIBI AOAYKHBI HCITOAB30BATHCSA
TOABKO B TEX CAyYasaX, KOTAA OHI
AOOABASIFOT HOBBIC 3HAYCHUS.
CriermaAucTsl IO PasBUTHIO HE
AOAJKHBI ITEPEYCEPACTBOBATD B
HCIIOAB30BAHNN ITOCAOBHIIL, TO €CTb HE
«HONBI0BANIBEA KOCHIBIIAMMU, €AY MOZYI!
XOOUNb HA CBOUX HOAXD.

3aknr4yeHue

B Aroboli kKyApType HMEFOTCA CBOH
COOCTBEHHBIE CPEACTBA OOIIEHUA — AAS
HEKOTOPBIX 3TO MOTYT OBITh HCTOPHH,
AASL APYTHX — MY3BIKa, AASl TPETBUX —
KAPTHHBI, 2 B HEKOTOPBIX YaCTAX CBETA —
Buaco tura MTB. ITocaoBurts Bee erre
OCTAIOTCH BAKHBIMU CPEACTBAMI
ob1eHua BO MHOIUX dactax Adpukn.
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Baskue1it ypok B HaparuBaHuu
ITOTEHITHAAA 3AKAFOYAETCSA BO
BKAIOYEHHU AAHHOTI'O IIPOIiecca B
KYABTYPHBIH KOHTEKCT TAKIM OOPa3oM,
9TOOBI HE TOABKO OOCCIICYUTH AYUIIICE
ITOHUMAHIC U YBACICHHOCTD
BOIIPOCAMH, HO M MOTUBHPOBATH 1
CTUMYAHPOBATD YIACTHHKOB K
u3MeHeHuAM. B HacTodrmen 3amerke-
YPpoke MBI HOAYEPKHYAR
KOHTEKCTYAABHYIO CHAY ITOCAOBHIL AAS
AYHUIIIETO TOHUMAHISA, BAAACHHSA 1
00A3aHHOCTH, BAXKHBIX AAA ITPOIIECC
VCIIEIITHOTO ITOCTPOCHUSA IIOTCHIIMAAA.

CcbIinKku

BBC Publications, The Wisdom Of Africa

AaHHa2s 3aMeETKA ABAAETCA HAIITUM
CKPOMHBIM BKAGAOM B ITOHHMAHHE
LIEACCOOOPA3HOCTH UCIIOAB30BAHHUSA
apPHUKAHCKOI MyAPOCTH B
COBEPIICHCTBOBAHUH KOAAEKTUBHBIX
OPraHU3AMOHHEBIX IIOKA3ATEACH BO
BCceM mupe. B Bariem koHTEKCTE, KaKue
HICTOPUYECKHE, KYABTYPHBIE METOABI
MOJKHO YCIICIITHO HCIIOAB30BATH AAS
YCHACHHSA IIPOLIECCOB HOCTPOCHHUS
roreriasar Kakum oopasom
HCIOAB30BaHNE aDPUKAHCKIX
IIOCAOBHII MOXCET yAy‘II.HHTb
HCIIOAB3YEMBIE BAMH METOABI?
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Kaplan, A. (2002) Development Practitioners and Social Process: Artists of the Invisible, London: Pluto
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Kumakanga, S., (1975) Nzeru za Kale (The Wisdom of Old Times), Blantyre: Longman.

ECDPM, (2003) ‘Evaluating Capacity Development’, Capacity.Org Newsletter, Maastricht.
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NMpunoxeHune: NMocnoBuLbl KAK MUHCTPYMEHT
OpraHn3aunoOHHON CaMOOLIEHKM

Mpagaums (0-5): 0 = Mbl He BCTpeYanmCb HY C YeM NOAO6HBLIM B HaLlEl OpraHM3aumm
5 = Mbl 4acCTO WUCMbITbIBANM UK HabO4aNM 3TO @ Hallel opraHu3aumm

KATEropus N «PE®JIEKCUBHbLIE» OBDBACHEHMUE

nocC/1oBULbI rPAOALINMU (O-

1. JinpepcTtBOo U BUAeHue

a) HackonbKo YeTKO M XOpOoLUO pa3aensiercs
Balle BUAEHMEe opraHn3aumm?

e Yro Bugem Balm r/iasa, 0 YeM HE MOXKET 330bITb
cepaue?

o KaHaBy MOXHO MEPENPbIrHyTh. EC/iu yBuaeTh €e
U34aneKa

b) Hackonbko 3pcdexTuBHa ponb NMAepCTBa B
Baluei opraHu3aummn?

o Apmus oBeL, BEAOMAs JIbBOM [T0GEAUT aPMIMIO
JIbBOB, BEAOMYIO OBLIOV

o Korga Koposin TEPSIIOT HAIPaBiIEHNE, OHU
CTaHOBATCS C/1yramMu

c) HackonbKO AOCTYNHbI Bawn nuaepbi?

o 7pona K OMy BaLLEro Ha4a/ibHUKa HE 38pacter
TpaBov

d) Kakue ctunm nuaepcrsBa, NpakTUKyeMblie B
Balleil OpraHn3aLuMv OTBEYaloT pa3/ItiyHbIM
noTpe6bHOCTAM NuaepcTBa Ballei
opraHuvsauumu?

o Korga meHsieTcs putm 6apabaHoB, MEHSETCS U
PUTM TaHLa

e) Hackonbko XOpoLio Balla opraHu3aums
pa3BUBaET CBOE IMAEPCTBO ANA
YAOBJIETBOPEHUSA TEKYLLMX U 6yaywmnx
norpe6bHocTel B obnacTu:

¢ ¢dpeKTUBHOro ynpassiieHns BpeMeHeM
e Bpems HuKorga He Tevyer BCrISTh

KoHueHTpauusa u (poKycMpoBaHMe Ha

BbICOK03(h(PEKTUBHbIX MEpaxX U yCUInaX

e Ha rnepekpecTke Bbl He MOXETE OfHOBPEMEHHO
1104V B ABYX HAIIPaB/IEHNSIX

NMpeeMCTBEHHOCTb IMAEPCTBa
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o Korfa TPOCTHUK BbICbIX3ET, H3 €r0 MECTE
HaduHaer pacrv HOBbIV

MocTpoeHne LenoCcTHOCTU

o [lovyepu Kpaba He MOryT HE XOAUTb TakK, KaK
XO4NUT UX MaTh

o Xapaktep rofobeH 6epeMEHHOCTY, €ro
HEBO3MOXHO A0JIM0 NpATaTh

PacwmpeHue IMYHON U OPraHU3aLNoOHHON

OTKPbITOCTH

o /g TeX, KTO HUKOIr4a HE Iy TeLecTBOoBar, 1
MasneHbK Caf] KaxxeTcs 60/IbLUNM JIECOM

o [71a38, KOTODbIE BUAEM OKEAH, HE MOryT ObiTh
Y/AOB/IETBOPEHBI BUOM JIaryHbI

Crparerus

Hackonbko xopoLuo Ballla opraHu3sauus
MUCNoJsib3yeT Mepbl NPOTUBOAEHCTBUA
KOHKypeHuun?

Marb 6/m3HeLoB BbIHY>KAEHA CrlaTh Ha CrIMHe

b)

Hackonbko xopoLuo nMaepcTeo
ypaBHOBELUMBAET AO/IrOCPOUHbIE U
KpaTKOCPOYHble NOTPe6HOCTH Npn
o6ayMbIBaHMM U MJIAHMPOBaHUM paboTbl
Balleil opraHusaummn?

[TocKOsIBKY JI04M HAYYWIINCH CTPESTE 6E3
11POMAaxa, MTuLbl HayYU/IUCh JIETATh BbICOKO, M HE
cagsce

Her Takoro roHsTMs Kak rioxas rnoroga, ecre
r/710Xas o4exga

c)

Hacko/bKO 0CO3HAaHHO M aKTMBHO Balla
OopraHuM3aumsl yYUTCs Ha TOM, 4TO
npoucxoauT B Baluel paboueit cpepe?

EC/iv MOXKelLIb NMEPEHECTY LUIMITEHUE 3MEV, HE
JKasyvics], eC/in OHa Tebs yKycUT

Tex, Koro XoTaT youTb 60rv, CHaYasna JimaroT
oyxa

d)

Hackonbko 0CO3HAHHO YJ1IeHbl Ballei
OopraHv3auuu BOCNPUHUMAIOT U3MEHEHMUs
COCTOSIHMS1 BHYTPEHHEro 340poBbsi
KOJUJIEKTUBa CO BpeMeHeM?

Ao He rnopTuTcs 3a OAuH AeHb

e)

Mpn paccMOTpeHnM BHYTPEHHUX NpobnemM,
ob6pauwjaer siv opraHn3aLumM BHUMaHNE Ha

peanbHble BONPOCbl UJIN Ke TOJIbKO Ha UX
CUMNTOMDI?

Ecm cpe3aere /imaHy, no3aboTeTecs O TOM, YTO6b/
YAANTb U ee KOPHU, NHaYe oHa 6yAeT
MPOAO/IKATH PACTH.
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f)

Hackonbko 3 cexkTMBHA cTpaTerus Bawen
OpraHvsauum B N1aHe:

OnpepneneHns U UCNoJIb30BaHNUA CUCTEMbI

pblyaros

o OXOTHUK, UMERLYMI OfHY CTPESTY, HE CTPENISET
Ky4a ronaso

e FC/m Bbl HEKPACUBBI, HAYYHUTECH XOTS Obl NETH

®OKYCUpPOBaHMUS HA KOHLIEHTPaLMIO
o Ha nepeKpecTke Bbl HE MOXETE OfHOBPEMEHHO
04T B IBYX HAIPABIEHUIX

BbITb peaZInCTOM OTHOCUTENIBHO CMOCOGHOCTH

OpraHu3auum BbINOJIHATb CBOKO paboTy

o Y70 He MoxeT rnogobpare yTka, He MoXer
10406parb 1 KypuLa

Mpu3HaHUA TOro, YTO ANS PocTa U pa3BUTUSA

opraHusauum Tpebyerca Bpems

o Her 3apy6oK Ha BEPXYILKE 1a/IbMOBOIo 4EPEBA

o [flaxe cambvi 60sIbLLION MIETYX, KOTOPbIH
KYKaPEKAET rpOMYE BCEX, KOIAA-TO 6bl/1
fIPOCTBIM  SULIOM

e Masio-riomasny 3Mes JOroN3a€ET 4O TOro Mecra,
Kyaa e Hago

Peanusauumu crpartermi

o JleHuBbIN KDECTbSHNH BbIDALMBAET I/IOLEAP
4715 3Medt

o Moviuce 3a XOpoLmy ypoxas, HO rpoaosKan
rponosKy

o Vcriex 370 1eCTHULE, 10 KOTOPOH HEBO3MOXKHO
B306pateCs, AEPXKA PYKU B KAPMAHax

Posnn n oTBETCTBEHHOCTH

Hackonbko XOpoLo onpeaeneHbl U
pacnpepesieHbl posii U OTBETCTBEHHOCTH, U
YBa)KalOTCSl JIM OHU B BalUel opraHusaumumn?

[Ba rietyxa He KyKapekaroT B O4HOM KyDSTHUKE
Ecnn conHue 3a9B/1S€T, YTO OHO CHJTIbHEE JyHbl,
11YCTb BbIMAET U IIOCBETUT HOYbIO
Y Kok B goMe 3y6bl KaK y /ibBa

Hackonbko XOpoLwuo ynpasrsieHue
KOHdJIMKTaMM B Ballel opraHMsaumm?

Herib35 youTb KpbICY, KOrga OHa cuanT Ha BaLLEM
[JIMHSAHOM KyBLUVHE

Her 5aa curibHee 54a A3bIKa

Korga c/ioHb! AEpyTCS, CTPagaer Tpasa

c)

Hackonbko cuneH KOMaHAHbIM AyX B Bawlei
opraHuvsauumn?
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Kak 6b1 H1 6b1/T CHIIEH YE/IOBEK, OH HE MOXXET
3aCTaBuUTb JOXAb JIMTHCS TOJILKO HA €0 GYepMy
B oqnHOYKy ropy He GABUHYTH

Apyx6a — 60/1bL1as LHEHHOCTb

70T, KTO ECT 04MH, U YMUPAET O4MH

Hackosibko XOpOLUO OTAEsIbHbIE COTPYAHUKMU
MU genaptaMeHTbl paboTaroT cooblya, n Kak
Balla opraHusauusi COTpPyAHMYAET C APYrMMMU
opraHusaumsamm?

Ecimm 06bequHnTh rayTmHy, €0 MO)XXHO CBA3aThb
J1bBa

Hackonbko xopoLluo B BaLueu OpraHn3auum
pe€ain3yroTcsa noJIHOMoOUYMNA n NONINTUKKN?

7e, KTO XXUBET B MUPE, JO/DKHbI paboTath A/1S €r0
COXPaHEHUS

Mbi BOKOEM, YTOObI XUTb B MUPE
LoroBapuBanitech ¢ BparoM, Korga Bbl CU/IbHbI, 1
OH CTaHET 6OSTHCA BAC M yBaXaTb, HO HE
CTDEMUTECH 38KIIOYNTH COITIALLEHNE, ECITN Bbl HA
TPEHN [TOPAXKEHNS, MHAYE OH PACTOMYET BAC

MonutnkKn, cucrtemsl U npoueaypbl

a)

Hackosnbko appekTMBHbI NpaBuna n
NnoJIo)KeHus B Ballel opraHMsaummn?

llpaBusia Tem cu/ibHEE, YEM CHIbHA
UHANBULYAE/IbHAS BIACTb
He maxer 6b1Tb AEpEBHU 6E3 rIpaBu/i

b)

Hackosnbko a¢ppekTBeH npouecc
cpopMynMpoBaHna NOJINTUK, CUCTEM T
npoueayp?

Hayqa/ibHuK He MOXET O4MH YCTaHaB/IMBATh
pasuia

Hayqa/ibHuK He [O/DKEH yCTaHaB/MBaTh paBu/ia,
ec/m OH cepanT

Kynbtypa

Hackosibko sitoan 0CO3HAIOT B/IMSIHUE CBOEro
noBeAeHUs U OTHOLUEHUA, OKa3biBaeMoe Ha
3¢ PeKTMBHOCTb paboTbl OpraHMsauun?

TOT, OT KOro BOHSIET, 3TOM0 HE 3aMeYaeT
HEBO3MOXHO CyAnTb O KaYecTBe gury o ee
BHELLIHEMY BUYe

b)

HackonbKo 4eTKo onpeaesieHa Bawla
opraHu3sauusa aJis CBOMX COTPYAHUKOB U Ana
APYrMX KJIIOUEBbIX UFPOKOB?

U3-3a CBOEY [BOVICTBEHHOCTH, JIETYYAS Mbilllb TaK
HUKOIAa 1 He 6bi/1a MOXOPOHEHA

YesloBEKa, KOTOPOIro Bbl 3HA/M [HEM, [JOIKEH
ObITb Y3HABAEM M HOYBIO
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c) Hackonbko cBo60a4HO StOAMN BbICKa3biBalOT
CBOM UCTUHHbIE YyBCTBA B 3TOM
opraHusauumu?

o Ha oxore 3Bepy HUKOIAA HE MOKa)YTCs, €C/IU Bbl
uymmute

o YesioBeka, KOTOpbIU BbET CBOEro Apyra 338 10, 4TO
TOT NPEQYPEANST €0 O TOM, YTO TPOIMMHKAE,
KOTOPYIO OH BblbParsl, MOXET MPHUBECTH K
Karactpoge, xger bega

o AHTWIONE HE/B3S MUTB, KOrAa €€ NMpeciesyer
OXOTHWYbS1 COOAKa

d) Kak cyasT o nroasax B Ballei opraHu3sauum,
YTO B HUX LleHUTCAa?

e He creumre 0cKopoUTh CYMACILEALIErO, KOTOPbIH
YacTo rosIB/SETCS Ha MOPOre BaLLEro JoMa, OH
MOJET CTaTb MY)XEM BaLLIEY MATEDU

e) HackosibKO npo3pauHbl npoLecchl U cnocobbl
MPUHATUA PEeLUeHUiA B 3TOW OpraHM3auun?

Hesib351 cripsaTars AbIM, eC/iv ropuT oM

f) Hackonbko xOpoLo B Baluei opraHn3aumm
YPaBHOBELLUBAIOTCA AeiCcTBUA U 06yueHune?

o ECm 1€B 6EXUT U OI/IS4bIBAETCS, 3TO ELLE HE
3HAYNT, YTO OH HAITYyraH, CKOPEE OH IMPUKUAbIBAET
PACCTOSHUE, KOTOPOE pPobeEXas

g) Hackonbko Bawiy COTPYAHUKW PacrosioXKeHbl
K TOMY, 4TO6bl OCTaTbCA B 3TOM
opraHusaummn?

o Jlyyie cuHnLa B pyKax, Yem XKypassib B obsiaKax

o BO3MOXHO 110 APYry+t0 CTOPOHY TPaBa 3e/1eHEE, HO
€e TaK Xe TPYAHO Cpe3ars

o CYaCT/IMBBIN YEIIOBEK KEHUTCS Ha XXEHILMHE,
KOTOPYIO JIH0OUT, HO BOJIEE CYACTIINBBIN HE/TOBEK
JIOOUT JKEHLUYMHY, Ha KOTOPOU JKEHUTCS

h) Hackonbko npeycnena opraHusaumsi B niaHe
YCUJIEHUSl OPraHU3aUMUOHHON KYNbTypbl?

o KOHCTDYKTUBHbIE CIIOPbI BO3ABUIGOT JEPEBHIO

o [locetutesib puHoOCHT 60/1€€ OCTPYIO 6pUTBY

e [loceruresib 3a 4ac BUaNT 6O/IbLIE, YEM
[IOCTOSIHHbBIE JXUTE/M 33 04

6. YcToMuMBOCTb

a) Hackonbko ycToiiuMBa opraHmsauus B njieHe
KJINEHTYPbl, OPraHU3aLMOHHOM U
¢pmHaHCcOBOM acnekTax?

o [leHbru elle He Bce

o Opyans TpyAa Ha Baley gpepme BaxHee Baluev
marepu v oTya

e FCm Bbl CBEAUTE BECH CBOM YpOXaH, y Bac He
OCTaHeTCs ceMsH HA 3aBTpa
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o [Ipu3Harme npuxoquT C COBCTBEHHBIM BIIGAEHNEM

o B39Tbli B3aViMbl TOMOP MPOC/YXKUT HELOSITO

® B xopoime BpeMeHa rotoBbCs K /10XmM
BpeMeHaM, a B /I0XME BPEMEHA K JIyHLLINM

BpeMeHam
®  370pOBbIV LIBIM/IEHOK 1071YYAETCS M3 340D0BOIO
anya
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